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‘
Den räknar timmarne för honom till nästa

i möte eller varnar för lurande tanter. Kort j
I sagdt, solfjädern blir en optisk telegraf, som

bringar fröjd eller sorg från den hulda i '

teaterlogen till älskaren på parketten, från
I balens strålande drottning till misantropen |
! i fönstersmygen.

Det är Isabella, fordom Spaniens sköna ;

. drottning, som. vi hafva att tacka för att
I solfjäderspråket utvecklat sig till den full- I
; ständighet; som efterföljande blad skola .

; gifva en föreställning om. Vi hoppas, att I
i : de unga älskande af båda könen, till hvil- |
: ; kas studium vi anbefalla denna lilla, bok, ;

må uti den finna fullständiga materialier .

j till att, tröts spejande argusögon, nå det
( kärlekens mål, som för dem skall utgöra |

; lifvets lycka; Huru lätt -skola ej dé lång- !

I samma mellanakterna på en teater för- I
. Svinna, då solfjädern rätt användes, och det
i skulle glädja oss att se depecherna korsa

। hvarandra der, under det att tindrande ; i
j ögon och rodnande kinder förkunna, ätt

språket som taläs är lijértats.



1.

Jag skänker dig min kärlek.

Högra handen pekar med solfjädern
hopslagen på hjertat.

2.

När träffas vit

Högra ögat vidröres med hop-
slagen solfjäder.

3.

Hvilket klockslag i

Tiden angifves genom antalet af ut-

slagna b.ad. En rörelse nedåt be-

tyder om aftonen, en rörelse
uppåt om dagen.



4.

Om jag städse kunde vara
i din närhet!

Man viftar mot den ifrågavarande ;

med utslagen solfjäder.
5.

Var icke så oförsigtig.
Man hotar med hopslagen solfjäder.

6.

Jag älskar dig ej.
Man gör en afvisande rörelse med

utslagen solfjäder.
7.

Har du mig kär?

Solfjädern utfälles helt och hållet
med en hastig rörelse.

8.

Stilla! Man spionerar på oss. I

Solfjädern hålles hopslagen
för munnen.

- — I
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9.

Jag vill ej hafva något att
göra med dig! jag är

ond på dig.
Solfjädern hålles hopslagen och

omvänd i handen.

10.

IIvårföre misskänner dn mig ’

Man ser drömmande på solfjädern,
som är hopslagen.

11.

Var icke så kall!

Solfjädern, hopslagen, röres fram
och tillbaka med högra handen.

12.

I)n har bedröfvat mig.
Händerna hopknäppas öfver den

hopslagna solfjädern.



Var ej så svartsjuk.
Solfjädern, hopslagen, vidrör

högra ögonbrynet.
14.

Du får kyssa mig.
Den till hälften öppnade solfjädern

tryckes mot läpparne.
15.

Är jag säker på din genkärlek Z

Solfjädern släs ut och tryckes
mot hjertat.

16.
Kan jag förlita mig på

din trohet ?

Solfjädern, hopslagen, hålles något
i vädret med venstra handen.

17.
Man har förtalat dig.

Solfjädern föres utslagen fram och
tillbaka med venstra handen.



18.

Har du fått mitt brefT

Man skrifvér med fingern pa
den utslagna solfjädern.

19:

Sätt dig hos mig.
Med hopslagen solfjäder

pekas på platsen.
20.

Lemna mig! du tråkar ut mig.
Man gäspar bakom utslagen

solfjäder.
21.

Du förtrollar mig.
Man ser på den ifrågavarande tätt

öfver utslagen solfjäder.

4 22 '

Jag älskar dig.
Ansigtet döljes. helt och hållet

bakom utslagen solfjäder.



23
Du behagar mig.

Man räcker solfjädern åt den
ifrågavarande.

24.
Gif mig underrättelse

genom bref.

Man skrifver ined solfjädern
inuti »handen.

25.
Svara mig.

Med hopslagen solfjäder slår man

en gång i venstra handen.

26.
Ja.

Solfjädern, utslagen, stödjes mot

högra kindbenet.

27.

Nej.
Solfjädern, utslagen, stödjes mot

venstra kindbenet.
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28.

Jag väntar dig i afton, eller
vid vanlig tid.

Den utslagna solfjäderns målade sida
vändes mot den ifrågavarande.

29.

Jag kommer icke.

Den omålade sidan af solfjädern, ut-

slagen, hålles något i vädret.

30.

Förlåt mig!
Händerna hopknäppas under

utslagen solfjäder.
31.

Var ieke pratsjuk.
Solfjädern, fullt utslagen, tryckes

mot underläppen.



Dina ord hör jag gerna.

Solfjädern, hopslagen,'hällos upp
mot högra ögat.

33.

Du är mitt hjertas utkorade.

Solfjädern, öppnad, tryckes först mot

munnen, derefter mot hjertat.
34.

Du är snillrik.

Solfjädern stödes utslagen
mot pannan.

35.

Du är icke riktigt klok.

. Solfjädirn hålles hopslagen
mot pannan.

36.

Jag hatar dig.
Solfjädern lägges hopsluten till-

buka mot högra axeln.



37.

Ditt smicker är mig olidligt.
Hakan stödes mot utslagen sol-

fjäder.
38.

Ditt rykte är dåligt.
Solfjädern, hopslagen, vidrör lätt

nasspetsen.
39.

Dansa med mig.
Man viftar med utslagen solfjäder.

40.

Jag fordrar förklaring.
Man ser allvarligt på den hop-

slagna sol tjädern.
41.

Stanna!
Man vinkår häftigt med halft ut-

slagen solfjäder.



42.

Jag måste undfly dig.
Solfjädern hålles utslagen öfver ;

hnfvudet.

43.

Jag föraktar dig.
Solfjädern, utslagen, sänkes lång- |

samt mot marken.

44.

Du är mig städse välkommen.:

Solfjädern, utslagen, hålles vågrätt 1

mot den ifrågavarande.
45.

Jag dör, om du bedrar mig. i
Begge ögonen betäckas med hop-

slagen solfjäder.
46.

Jag gör en promenad i morgon.

Solfjädern föres utslagen från höger i
till venster.
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47.

Jag är ensam hemma.

Solfjädern, hopslagen, hålles
vågrätt.

48.

Jag vill uppfylla dina önsk-
ningar.

' Solfjädern, som är utslagen, slutes
långsamt.
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